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SELAMNA bertahun~tahun penduduk Minangkabau percaya bahwa asal usul
nama daeealnya berasal dari satu peristiwa mengadu kerbau besar dengan kerbau
keoil antara tentara kerajaan Majapahit dengan rakyat Minangkabau, lereka menam—
bah keyakinannys seakan-sken memang hegitulah keadaan yeng sebenarnys dengan
adanya beberapa nama kampung-kampung disres pertarungan adu kerbau itu dengan na—
ina si Jangat, Sempuruty dan lzin-lain ysng dipercayasi adalah bekas-bekas pelarian
kerbau besar itu dalam menemui ajalnyae.

Tetapl dalam tafsiran kata "MINANG" saja sudah terdapat beberapa pStikaian
pendapet. Kalov kats minang itu berasal dari " MENANG-KERBAU " yaitu kerbau ysng
menang. diadu dalam pertandingan kerbau itu mska tak mmgkin kemudian namanya men-—
jedi ninang melainkan seharusnye manang. Sebasb kate merang yaitu kata-kata dengan
vokal e kalau dibahass Hinangkan ekan menjadli nanang. Senang menjadi sanang, pe—
dang menjadi padang, tenang menjedi tanang dan lain-lainnya. Jadi menang harusnya
manang, dan karena hukum etimologie ini nams Minangkaban mestinya " HANANGKABAU *
dan bukan Minangkabau. Totapl namanya justeru ialsh Minangkabaue Lalu para ahli
mencari dalib atai alasan lain, Eata mineng itu memurut keterangannya ialah minang |
yang artinya sejenie besi rumecing,~ kata setongalmya timahy— yang diikatksn dimm- '
cung anak Icerhau yang erat meayusu itu lalu ket:.ka berhadapan dengan lawannya ker—
bau bocah :aexwldﬁ,{—nmmd.aa dibavah perut learban beser itu schingga tembuslah pe-—
rut korbau besar kena tusukan minang giau besi runcing itue Dan bernamalsh daerah
itu dengan Minangksbau.

 Hamka membantah pula tafsiran ini. Menurut keterangan Hamka minang itu asal-—
nya dari " m a i n an g% kerbau yang artinya menggembala kerbau, Jadi pada szaman
itu orang Minang gemar menggenbala atau mainang kerbau sehingga daerahnya dinama-
kan Minangkerbau yang lambat lamm berubah menjadi Minangkabsu,

Menurut tafsiran Kron seorang ahli sejarah Belanda pengaduan kerbau itu bu-
Fapleh satu situasi yang menentukan sehingga penduduk daerzh itu akhirnya menana-
ken daershnya dengen hasil dari perdandingan itue la memperlunpgk arti laga kerbau
itu hanya merupakan satu acara dalan pesta raya yang diadakan antara tentara Ma-
Japahit dengan linangitabau dalam suasana persahabatan dan missi diplomasi untuk
mempererst hubungan salaturrahim antara Hajapahit atau tentara yang datang Aari
Jawva yang gunanya wtulk mempersatukan temaga dan hertekad bulet untuk menentang

misvh yang datang dari luar dan dalam hal ini ialah pasukan-pasukan davi Cina

yang sudah mengamuk pada zaman pemerintahan Raljas Kartanegara. Hubungan ini juga
dipererat dan ditendai dengan pemberian hadiash arca Amoghapaca ke Meleyu, ( seba-
gei sudab pernah diuraiken dalam salah satu artikel ). Pemberitaan tentang pembe-
rian hadiah ini disebutkan dalam prasasti Padang Reco 1286 dan dikatakan hadiah
ini sangat menggembiraken rakyat tanah Helayu., Tetapi orang belum menvebut-nyebuy
nama daerah Minangkabau pads masa itu padahal yeng dimaksud dengan Melayy iy
ialah kerajaan Minangkabau yang berdiri sepanjang hiliran sungail Satong Rard,
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_.derl pertandingan kerbau, resanye sulit Juga diterims pikiran kritic Angkaten Ba~

 tanwan artinya dus btazh smgal embar yaitu yang dimakend ialah sungai Kampar ‘

nsngkabau ialah * Pinang Khubu " yang artinys tansh asale

Barulah Prapanoa menulis dalem bukunya yang terkenal Negarakertagamzs nana yang

suddh menjurus kepada etimologle nama Hinangkabeu yaltus " Henangkabwa "o Ke-

mungicinan namg ini sudah lshir cebelum tahwn 1365 pade sast Negarakertagana di-
tulis oleh Prepanca. Tetapi bagaimena duduiuya pertandingan adu kerbau itu apa-
kah memang menentulkan dalam expansi Majapahit ataukeh hanya sekadar beriang-riang .
dalam satu sosra peralataen tetapi benar esalnya dari adu kerbsu. Tetapi kalam
dipikir-pikir sebuch nena daerah yang waktu i4u torkemal dsn kaya dan diperintah |
oleh negaraven-negarsvan bésar dan dengen gampang szja mengambil nama yang berasal’

Tu gpekarang ini. NMalghan ada yang mengatakan jika memang ada ascara adu kerbau 1=
+u maka nama deserah ini pads masa itu cudah bernama jugar Hinangkabaus Jadi pen—
dapat yang sudsh silang siur dan tak dapat diambil satu kesimpulan yang mana be-
nar assl usul nama Kinangcgbau secara hukim -etimologie. |

.KE4UDIAT mmoulleh name—nana ysng dibehas berdassrkan geografi dan
asal usul daerah yang bernsma Minangkabau itu, Nenumut Prof. Purbacaraka nama
Hinangksbau itu berasal dari * Hinangs Tewren ¥, TarWan itu sama artinys dalam .
bahasa Jawa Kuno, bahasa Jawa Huda dsn "temon® dalam bahasa Jawa Baru, Minanga

Kanan dan sungal Kampar Eiri sebab kedus sungsl itu sava besarmya. Totapd jika
menang itu yeng dimeksud Prof. Purbacarala naka lotak Hinangicaban Jauh aihilir
sungai Kempar dekst Pelalawan. Memangz dalmiu didsgrah ini ada sebuash kerajaan
vaitu dekst Kuntn tetapl ini bukemys kerajean Hinangksbau, Hinsmgkabau lebih
jeuh lagi kehulunya, Den kalau Minangsn Tamen ini ialah peetemuan batang Hshat
dengan eungei Kampar Eanan nska dapst juga diterima skal sobsb tal berapa jauh
sebelah porteman kodua sungai ini terletak belas kersjaan Muara Talms yang seke~
vang masih dldapetd bekas-bekes kevajsen itz yang berupa stups dan batu bersurat,
Dan menurut ksperceayaze penduduk diselcirat Munara Talms sekall setalum segala |
gajab-gajah dalan hutan sekitar Huara Takus datang berkumpul kebekas candi itu
dan mengiteri ocandi itu delam satn upacars tradisionil. Bukan pemimpin gajah-
gajJah itu berasal atau keturuman éeri gajah yang dnlu pernah tﬁalak;:’km acana .‘
tradisionil pads zamarnys kerajasn itu Derdiri dan masih ingat ateu mamih tetap
mematuhi scera-acsra yeng dilekuksn peda samen kerajean itu. Tetapi namm letak
bekas kerajaan Muara Takus itn bolum jugs menjamah tempat kedudulten pusat kerg—
jaan Minangkabau 41 Pager Buymng welawpun pada zanan itw ada terjadi hmbungen
diplomasi antara kedus kemjaan Ltu,

Porubphan etimologie kata Hinangn tamsan: atam Hinanga ks.mam inilgh yang
lama,kelamaan berubah menjadi Hinangkabau, walau dalam situasi daersh sgek sukar
bagi kita menevrimmmys. Tetapl kalau kedua sungal kembar yeng dimaksudican itu '
batang Kuanten dengan analnya batang Sinamar bisa Juga diterima ekal sebab
mgxla.‘m:l sungsi-sungai inilah nenek moyang dangse Hinangkabau datang dan terus .
mermdili smngel itu sampai ko Lagundl nan Baselo perkaupungan tartns
kabau yaitu Pariangem Padangpanjange ' '

Van dar Tuuk ssorang ahli babass Belanda Benergngkan bal.i‘ufa aasl l:a.ta Hi-

8dr. Joescef Sou'yb dalem satu tulisan ber.aamhung ‘delan Haluan beborapa,

tahwn yang lampau pornak menuliakan dengan beu-daaerkm banyak pendanat dan Yahgn-
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- gal T paro terang bulan dyastha Yang Di;pwhmn borangkat daxrd Mmga Tamson nem=

. vatnglennya berjslmm kald. eranglah balva angkatan Vesar ind dateng dard dsersh |

 ‘Egyena. Dem kslau kata mudite itu depat disrtilan mudik nske angatan besar itu }

kite torima dari presesti ini iglch nams mmgai Kempar yang malenya dinamsken
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‘bahan bacgan tentsng asal usul nams Hinangkebeu itu, berdassrkan 4lmiyah dan oti~
mologle hmya sayang terscbamya tulisen itu sesudah berlangsmenya Sominar Adat
dan Kebudaysan &1 Batu Sangsar dalam tehun 1970 sehinggs kalex tepat sempeinys
paati aken menawbsh corak dan ramairwa tamtang pendapat-pendapat yang menerangkan
asal usul nama Mlnan&abau. )

Kalau andainys pava ahli sojarah ingin hendak menctapken dan mengambil kosim-
pulan mena yang mmgkin benar atem dapat diterima dari sekian banysk pendapat itu
pastilah akan menelan satu tempoh yang ovkup lema dan pembshasan yeng cukup panjant
sehingge pendudnk Minengkaban tidak lagi mempercayal bahwe nama daerchnya becasal
dari adu kerbau atau memamg berasal dari adu kerbau iftn dengan penatapan tentang
perubshan etimologie kata-katanya. Bagl penduduk Hinangkebsu sebenarnys bukan
soal, melahan knlau merekn dikatskan jiks sudah pergi merantsu yang didawanya ha-—
nya "kerbeu™ saja dan "menang nya tinggel aikampmg mereka hanya aken menyambut
dengen sdem-adem saja alias masa bodo! Tetapi darl segl sejersh hel ini amat pen—
ting.

. BILA kita tinjsu dari halaman sejereh ssal kata ymng divmgiapken oloh
Prog. Purbacarala itu beliau mendasarksn peandapatnye dari gebuah prasestl di Ka-
dukan Bulit Palembang yeng bertelnm Saka 605 den berbahasa Helayu Kunoe Untuk
jelamya bunyl prasasti Keduken Bukit iju dalam babass aslinya berbimyis -

Smastl Cri cakevarsstita 605 okadacl ouklapakea wulam walkaca dspwata hiyenm
nayik sii»amw—-m manalar si&éhsyatra a4 saptami cuklapekea. Wolen jyesths dapmta
hiyam merlapes. derl Hir.s.ne. Tamian DaRINE yam wala dua lekse danan koca dus ratus
cara di samvau denan keeajalan sarim +lu ratus sspulu dua wensima datam di mata |
yap sukhaoitta di pancaml suklapaksa wulzi ees langim modite datam martmat vanuse }
Crivijaye sidhayatra subhikoacoees=" ’

Yang artinye dalan bshesas Indonmesias :

= ¢ Selamat talvmr Sale telah berjalan 605 tenggal 11. Saparo terang bulan

Hailkkaca yang dipertuan Byang paik dl perahu wenganbil per,jalanem suci, Pada tmg-

bare bala tentara dua puluk ribu dengan peti dua ratus berjalan diperabu dengan
jalan davat seribu tiga ratus sepulub. dua banyaknys. Datang dimata yup hermm
pada tenggsl 5 bulan cee. dengan mudsh dan sanang membuat kpta Srivijaya yeng - :
gobabkan memang pe_rjalanan f10L manyeba&mz} Kenplamr e e « o= !

Dalam tafriren presasti ind diterangkan bahra seorang raje besar berangkat |
dengan berpuluh ribu temtaranysn deri Hinangs Tamven setengahnya naik paralm se-

Melayu-( Minangkabau ) dan singgsh di Ysp yeng makeudnya kire-kirs Jambi sckarang "‘
den Minmnga Tamwan ind lotakmyn di Muars Telus yeitu marhes beser agana Budba Mo |

sudeh memudiki sungal Musi dan nembust negeri ai ?alem‘nang yaug dinamekan pada ' g
masa $tu dengan Srivijaye. Tetapi sigpaksh nama raja yang nembuzt long m:mh SO
jauh den sehebat itu, tidsk ade dljelaskan dalen prasasti di Kedulkan Bukdt itu.
Tetapl jelas ia raja Qari ﬁinmhem scbad is Lexgelar Datuke' ‘Sestistu yung dapat

kamrar ataw kembar seteb kedue smgel itu sama bsaew ‘seakan~akan kembar sehingpa

- bernams yeng satu Kembar yang Lams kelatnaan berubsh menjadi sungai Kaspar.




; bau itu yung kenmngk:lnan puls penulismye sudsh nanjual kembali omongen yang dite~
. risanya dari rakyat Ninangkabeu demgen enunjukkan bukti-bukti nama~nang. tompat
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Dalam Hikaya.t Ra:}a-ma:!s Paeai ada juga as.wm tontang riwayat menga&u ke

mpexvti ..aempnrut, Bijan@at, Padang Sibusvk yaitu tampat natbi dan maaleWa Ego—
bau besar dori Jewe itu. Tetapi bahwa kemmgk.im a.du kerbau itu memang ada dalam
baberapa. versinyae |

YANG dinamakan a&erah I&hm:@:aban itu terdapat ;luga beberaps pendapat

Jang berbeda. Tetapl int tak useh dihemnkm sebedb.dalan pepatsh Minang sendird

ada dikatakant Sekald air gedeng gekall teplan beralih, sekali gadang bm‘hi
sekald perintsh bertukar, Hm@dn raja yang manggmtﬂcan rpia yang tea?&a!mm ledbih

'akbifdanbmxaahamaluaskanbﬂayah_ y .
Uonurut kats satenga.h buku Tambo Ada:b tﬁnan@:abm daera.b. Iingngltgbau it ialahs
batas-batas yang tea:‘kentm sanpai ke Sikilang 8ir bangis ( nams sebush negeri ),

sampsi ke Taratak Air Hitsm ( name tempat ), asmpai ke Sipisek pisaw hanyut,

durisn Qitekuk raja ( 1ibat artikel dalam Singgaleng No. 508 ), saopsi ko guntng
 Patah Sembilan, sampai kolant nan sedidih. Dalam setengah tambo sampsi lkerdal

nan berdebur yang dimeksud 1alah daerah Bandar X { sarpal perbatasan Kerined ).
Dan dimana puseinys? Saupal muars Pakung Mudik, { 2lahan Panjerg ), scefaran gu-
nung herapi, salin@cmg gaang Sinwa}.ang, secdaran gunung Pasamer sampal ke Si-
kilang Air Bangls. Kalaw dibawa kepada topografi sekarang lalah daerab yang nasa
bolanda dikataken Keresidenan Sumsters Barate Dan penduduknys terbagi dus yuimis
Minangkeban Asli { HMinangkebau Praper ) ateu diketaken jugs delam satu istilah
Padang Darecke Daowvah-dserai yunrg ada sekitaruye dlscbutkan dearah rantau. Hexu— -
rut tambo ads 9 daerah wentaus 1, Kuentan Inderagiel, 2. Sisk Sri Indevapure,

3. Reo Handahiling, 4+ Natal Aie Bengis, 5. Tiku, Perieman, 6, Ransh Sungai Pa-
ga ( Huaras Labuh )y Te Padang Pesieir Sarat, e Tapan, Inderapura dan 9e Jandi

Sembilen Lureh, Yang dlmcksud dengss daerah rantau bukanlah daerah yang ditak~ |
lukken oleh karajean iinangkabau melainkan daersh-dacrah yang lama kelamaan di-
kuasai dan didiami oleh suu-suku Minang yang datang dari Kelarfan yang tigue. |
Jadi sebenarpys pendudul desreh awtau itu ialah penduduk Minangtaban jugs dengm
tetap memegang aagf istindatnys hanys dalsm procedurenya sudah bermbah sedilit—- |
sedikit Gisebebkan iXlim, suaaana, magyarakat dan pengarub~pengaruh yang datang
kepada mereka,

Dalam arti‘cel 1ain hal Ini skun kita uraiksn lobih lanjutex=zz
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